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Quantita dick arata: Mww
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ACIETTAZIONE MERCE

Conformita alle schede d'imballo: E E

99817 Eisenach -
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<0—.< note no 31 20255 Page 1 -
5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1 H
'Robert Bosch Gmb 1000911829|0091020720 |D3 45.07.2021
Kby —
_ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creatlonday
Robert -Bosch Wu.m:n 2 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6 Freiant 7) Delivery 14 .07.2021
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |waggon | |Carrier LU
10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic foreign 14) %MQ..ZO
E Vehic. own :
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH Post 24190133
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 223 Dispatch sign 23) Total weight kg 21y T
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 net 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A. .
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 0261.230.491 |U72 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 2.720

Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes ate
Name
bzw Nr
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BVE13384




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEXTRIK

ROCBERT-BCSCH

VAT-ID-No. / N° partita [VA

-ALLEE 1

D-99817 EISENACH

Date / Data

15-JUL-2021

FREIGHT

0536915815036970

Collection address / Indirizzo del luogo di carica (di ritiro)

Orcer Cod / Drd‘"E’RF.EC-‘I 503697

Delivery terms / Terminal address /
Congizioni di trasporto Indirizzo lerminale
Dfrﬁe domicile r— ex warks
franco dom. franco labbrica DHI, FREIGHT GMBH
n Cleared Uncleared
sdogarato non sdoganalg ERFURT

Consignes / Destinatario

MAGNA PT

VAT-ID-No. / N* partia [VA

faees paid faxes unpaid
Ddaz\' paga. L e o me BET DEN

FROSCHACKERN 7

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizzo di consegna delia merce

Valuta

Valore da assicurare
NolIMP-T(S-4520734

duty paid duty unpaid -
[jm oy mD ar gy % 1D-939098 ERFURT
olfiers ronpag.  |Tel:+49 361 49 30 40
W Fax:+49 361 49 30 411
EXW
:na_ilrona} transport insurance Terminal rgferen_ce f
[ e E] o 0221070922529 Numera di dossier
5i no
Cumency/  Value for insurance / Customer's teferance /|

Riterimenti dai cliente

Terminal di atriva Contact et.

Terminat de destination

BART

Numerg telefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customg' i number] Gross weight in kg Value {with currency}
Marche & nymeri Quantita Imballaggio  Descrizions della merce Tarilfa doganale | Peso forda in kg Valorg (con valuta)
PARTS 422.90

2 |PLE PARTS

Payabie weight in

kg Tolal gross weight in kg

EX WORXS Peso tassabite in kg Totale peso lordo in kg
Dim X tmx omx om = 1.920n 0.00 M 480.00 422.0
Special consignments / Richieste particolari
Special instructions / istruzioni particotari Enclosures / Allegali
LI I "
UOHMEANACEL s,
Collechicn af sender Delivery lo consigaes MPORTANT According to GMA, transport damages have to be noteoyt] fs heWoll £ | S’an}pand signaluseat Seﬁiﬁ Fodunne rgp)
Ritire dal mittente Consagna 2! destinatare orte: [PCD) upo dedkvery of he consignment. Damages ot vislie extamaly shouk be | 1imarg 2 it del m‘ﬂen SULUZNG (B4

Date /Data

Dale / Data

Time / Orario

Time ¢ (raria

natified in writing to the responsiale EUROCONNECT terminal within 7 days after desivery. J

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Driver’s signaturs / Firma dellautista

Consignees signature
Firma del destinalario

Conslgnes's name in block letters
Nome di ¢hi firma in stampatelio

"Rice
veritica

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sone vincolate alle Condizioni Generali di trasperte EURQCONNECT




